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  Introducción 

1. El Grupo de Trabajo sobre el Examen Periódico Universal, establecido de 

conformidad con la resolución 5/1 del Consejo de Derechos Humanos, celebró su 45º período 

de sesiones del 22 de enero al 2 de febrero de 2024. El examen del Congo se llevó a cabo en 

la 14ª sesión, el 30 de enero de 2024. La delegación del Congo estuvo encabezada por el 

Ministro de Justicia, Derechos Humanos y Promoción de los Pueblos Indígenas, Aimé Ange 

Wilfrid Bininga. En su 17ª sesión, celebrada el 2 de febrero de 2024, el Grupo de Trabajo 

aprobó el informe sobre el Congo. 

2. El 10 de enero de 2024, el Consejo de Derechos Humanos eligió al siguiente grupo 

de relatores (troika) para facilitar el examen del Congo: Côte d’Ivoire, Luxemburgo y 

Maldivas. 

3. Con arreglo a lo dispuesto en el párrafo 15 del anexo de la resolución 5/1 del Consejo 

de Derechos Humanos y en el párrafo 5 del anexo de la resolución 16/21 del Consejo, para 

el examen del Congo se publicaron los siguientes documentos: 

 a) Un informe nacional/exposición por escrito de conformidad con el 

párrafo 15 a)1; 

 b) Una recopilación preparada por la Oficina del Alto Comisionado de las 

Naciones Unidas para los Derechos Humanos (ACNUDH) de conformidad con el 

párrafo 15 b)2; 

 c) Un resumen preparado por el ACNUDH de conformidad con el párrafo 15 c)3. 

4. Por conducto de la troika se transmitió al Congo una lista de preguntas preparadas de 

antemano por Alemania, Bélgica, Eslovenia, España, Liechtenstein, Portugal (en nombre del 

Grupo de Amigos sobre los mecanismos nacionales para la aplicación, la presentación de 

informes y el seguimiento) y el Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte. Esas 

preguntas pueden consultarse en el sitio web del examen periódico universal. 

 I. Resumen de las deliberaciones del proceso de examen 

 A. Exposición del Estado examinado 

5. El jefe de la delegación del Congo presentó el informe nacional y aportó información 

detallada sobre el compromiso asumido por el Gobierno de mejorar la situación de los 

derechos humanos en el país. También expresó su gratitud a los Estados miembros presentes 

por el interés que habían mostrado por mejorar la situación de los derechos humanos en el 

Congo. 

6. Se destacó la importancia del examen periódico universal como cauce esencial para 

evaluar los avances logrados e identificar las áreas que requerían especial atención. El Congo 

había optado por un enfoque participativo en la elaboración del informe nacional, que había 

conllevado una estrecha colaboración con las administraciones involucradas, el Parlamento 

y las organizaciones no gubernamentales de defensa de los derechos humanos, lo que 

demostraba la voluntad del Gobierno de garantizar la transparencia y el carácter inclusivo en 

el proceso. 

7. Se puso de relieve la evolución del marco normativo e institucional del Congo en 

materia de derechos humanos, así como los progresos realizados en la aplicación de las 

recomendaciones del anterior ciclo del examen periódico universal, pero también se 

reconocieron los retos persistentes a los que se enfrentaba el país. Se presentaron ejemplos 

concretos de las medidas legislativas que se habían adoptado y que ilustraban el compromiso 

del Gobierno con la promoción y protección de los derechos humanos. 

  

 1 A/HRC/WG.6/45/COG/1. 

 2 A/HRC/WG.6/45/COG/2. 

 3 A/HRC/WG.6/45/COG/3. 

http://undocs.org/sp/A/HRC/WG.6/45/COG/1
http://undocs.org/sp/A/HRC/WG.6/45/COG/2
http://undocs.org/sp/A/HRC/WG.6/45/COG/3


A/HRC/56/16 

GE.24-04067 3 

8. También se destacaron los esfuerzos dirigidos a promover la igualdad de género, 

proteger a los niños y las personas con discapacidad, y mejorar los sistemas de salud y 

educación. 

9. Se había puesto en marcha el nuevo Plan Nacional de Desarrollo, que abarcaba el 

período de 2022 a 2026. Este plan se ajustaba a los Objetivos de Desarrollo Sostenible y 

servía de marco operativo de todas las políticas y estrategias nacionales relacionadas con la 

infancia. Además, la Política Nacional de Acción Social revisada contribuía a reforzar el 

Sistema Nacional de Protección del Niño. Por otro lado, con el apoyo técnico y financiero de 

la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados, el Gobierno 

había llevado a cabo actuaciones para proteger y atender a los niños refugiados y solicitantes 

de asilo. Para ello, había aprobado la Política Nacional de Desarrollo Integrado de la Primera 

Infancia para el período 2022-2030, la Estrategia Nacional de Escolarización de las Niñas y 

la Estrategia Sectorial de Educación para el período 2021-2030. 

10. El jefe de la delegación reconoció los retos persistentes en materia de derechos 

humanos a los que se enfrentaba el Congo, en particular en lo relativo al acceso a la justicia, 

las condiciones penitenciarias y la protección de los grupos vulnerables. Subrayó la 

importancia del apoyo integral de la comunidad internacional para que el Congo pudiera 

hacer frente a estos retos y seguir reforzando la promoción y protección de los derechos 

humanos. 

11. Por último, el jefe de la delegación reafirmó el firme compromiso del Congo de 

cooperar con la comunidad internacional para garantizar el respeto de los derechos humanos 

en el país. 

 B. Diálogo interactivo y respuestas del Estado examinado 

12. En el diálogo interactivo formularon declaraciones 93 delegaciones. Las 

recomendaciones formuladas durante el diálogo figuran en la sección II del presente informe. 

13. Los Estados Unidos de América felicitaron al Congo por los esfuerzos llevados a cabo 

para promover los derechos de las mujeres y combatir la violencia de género mediante la 

aprobación de la Ley Mouebara, pero seguían preocupados por la discriminación contra las 

mujeres, la trata de personas, el uso excesivo de la prisión preventiva y las muertes de 

personas privadas de libertad. 

14. El Uruguay acogió con satisfacción la promulgación de la Ley de Lucha contra la 

Violencia contra las Mujeres, la Ley Mouebara. 

15. La República Bolivariana de Venezuela acogió con agrado las medidas contra la 

discriminación de género y la tipificación como delito del maltrato conyugal y la trata de 

personas, así como el Plan Nacional de Desarrollo 2022-2026. 

16. Viet Nam aplaudió la aprobación del Plan Nacional de Desarrollo 2022-2026 y las 

mejoras en el sector de la salud. 

17. Zambia elogió las medidas adoptadas para mejorar la situación de los derechos 

humanos. 

18. Argelia acogió favorablemente la ratificación de varios instrumentos internacionales 

y las reformas legislativas que habían contribuido a reforzar la promoción y protección de 

los derechos humanos. 

19. Angola acogió con agrado las iniciativas puestas en marcha para promover el trabajo 

decente, reducir la apatridia, humanizar las condiciones de detención y establecer la Alta 

Autoridad de Lucha contra la Corrupción. 

20. La Argentina aplaudió la ratificación de la Convención sobre el Estatuto de los 

Apátridas. 

21. Armenia acogió con satisfacción la ratificación del Protocolo Facultativo de la 

Convención contra la Tortura y Otros Tratos o Penas Crueles, Inhumanos o Degradantes. 
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22. Australia acogió favorablemente la Ley Mouebara y la moratoria sobre la pena de 

muerte. También le seguían preocupando los límites a la libertad de expresión y la trata de 

personas. 

23. Bélgica aplaudió la Ley Mouebara de Lucha contra la Violencia contra las Mujeres, 

pero le seguía preocupando la discriminación de las mujeres y las niñas. 

24. El Estado Plurinacional de Bolivia acogió favorablemente las medidas legislativas 

para combatir la violencia contra las mujeres y la trata de personas, así como el Plan de 

Acción Nacional para Mejorar la Calidad de Vida de los Pueblos Indígenas 2022-2025. 

25. Botswana acogió con agrado las medidas de protección de los niños vulnerables frente 

a la discriminación, la Alta Autoridad de Lucha contra la Corrupción y el Plan Nacional de 

Desarrollo 2022-2026. 

26. El Brasil acogió con beneplácito las medidas de fomento de la educación y la Ley 

Mouebara. Y animó al Congo a revisar la edad mínima legal para contraer matrimonio. 

27. Bulgaria valoró positivamente la aprobación de la Ley Mouebara y de leyes contra el 

trabajo y la explotación infantil. 

28. Burkina Faso acogió con satisfacción los avances legislativos: para hacer frente a la 

trata de personas, en 2019; en materia de derechos de asilo, en 2021; y en la lucha contra la 

violencia contra las mujeres, en 2022. 

29. Burundi elogió la Ley Mouebara de Lucha contra la Violencia contra las Mujeres y 

respaldó las iniciativas en favor de los derechos del niño y las personas con discapacidad. 

30. Cabo Verde felicitó al Congo por la aplicación de las recomendaciones formuladas en 

el tercer ciclo del examen periódico universal y la ratificación de los instrumentos 

internacionales de derechos humanos. 

31. El Camerún celebró el compromiso del Congo de reforzar la gobernanza de los 

derechos humanos y consolidar la democracia, en particular mediante la protección de los 

derechos y las libertades y mediante iniciativas para agilizar la modernización. 

32. El Canadá destacó los esfuerzos realizados por el Congo para prevenir la violencia 

contra las mujeres y las niñas. 

33. El Chad acogió con agrado las medidas adoptadas por el Congo para eliminar todas 

las formas de discriminación de género y combatir la mortalidad materna y de niños menores 

de 1 año. 

34. Chile elogió al Congo por incluir las normas penitenciarias internacionales en su 

ordenamiento jurídico e instó al país a que siguiera mejorando los derechos fundamentales 

de las personas privadas de libertad. 

35. China reconoció los esfuerzos llevados a cabo por el Congo para promover el 

desarrollo socioeconómico sostenible, citando su Plan Nacional de Desarrollo 2022-2026 y 

la legislación nacional para proteger los derechos de los grupos vulnerables, en particular las 

mujeres, los niños, los Pueblos Indígenas y las personas con discapacidad. 

36. Colombia reconoció los avances del Congo en la ratificación de varios tratados 

internacionales de derechos humanos, como se indicó en su informe nacional. 

37. Costa Rica elogió los esfuerzos de la Comisión Nacional de Derechos Humanos y la 

nueva legislación que se centraba en los derechos del niño y las personas privadas de libertad 

y en la lucha contra la violencia. 

38. Côte d’Ivoire encomió al Congo por aprobar leyes para proteger los derechos 

humanos, en particular la Ley Mouebara de Lucha contra la Violencia contra las Mujeres y 

la Ley contra la Trata de Personas de 2019. 

39. Cuba reconoció los logros del Congo en la aplicación de las recomendaciones 

aceptadas y destacó la firme adhesión del país al proceso del examen periódico universal. 
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40. La República Democrática del Congo celebró que el Congo diera prioridad a la 

protección de los derechos humanos mediante reformas legislativas y le animó a que 

acelerara varias medidas de protección de la infancia. 

41. Djibouti elogió el enfoque inclusivo del Congo en la redacción del informe y su 

compromiso con los derechos humanos, destacando la ratificación de dos convenciones y las 

reformas legislativas que estaban en curso. 

42. La República Dominicana felicitó al Congo por la ratificación del Protocolo 

Facultativo de la Convención sobre la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación 

contra la Mujer y el Protocolo Facultativo de la Convención contra la Tortura y Otros Tratos 

o Penas Crueles, Inhumanos o Degradantes. 

43. El Ecuador destacó la aprobación del Plan de Acción Nacional para Mejorar la 

Calidad de Vida de los Pueblos Indígenas para el período 2022-2025. 

44. Egipto elogió los esfuerzos que había llevado a cabo el Congo para reforzar los 

derechos humanos, la igualdad de género y la protección de los grupos vulnerables, y valoró 

positivamente su colaboración con los mecanismos internacionales de derechos humanos. 

45. Estonia acogió con agrado los esfuerzos del Congo en materia de derechos humanos 

y le instó a que aplicara su Plan de Salud 2022-2026 para garantizar el acceso de las mujeres 

a los servicios de salud reproductiva y materna. 

46. Etiopía agradeció al Congo que hubiera presentado un informe tan completo y elogió 

la aplicación de las recomendaciones recibidas durante los anteriores ciclos del examen 

periódico universal. 

47. Finlandia destacó la Ley de Lucha contra la Violencia contra las Mujeres de 2022 

como un paso importante hacia una mayor rendición de cuentas por los actos de violencia 

sexual y de género. 

48. Francia felicitó al Congo por la Ley de Lucha contra la Violencia de Género de 2022 

y alentó al país a que siguiera esforzándose por aplicar las recomendaciones aceptadas del 

examen periódico universal. 

49. El Gabón acogió con satisfacción las reformas legislativas y administrativas 

destinadas a promover la reducción de todas las formas de violencia doméstica y 

discriminación de género. 

50. Gambia elogió el compromiso del Congo con la acción climática, en particular los 

esfuerzos para reducir las emisiones, proteger las costas y participar en iniciativas mundiales 

sobre el clima. 

51. Georgia aplaudió las medidas adoptadas para modernizar el cuerpo nacional de policía 

como un paso importante para fortalecer los derechos humanos. 

52. Alemania felicitó al Congo por las recientes reformas legislativas, aunque mostró su 

preocupación por las graves deficiencias a la hora de llevarlas a la práctica. 

53. Ghana elogió los esfuerzos realizados por el Congo para eliminar la violencia contra 

las mujeres, y proteger y promover la igualdad de género y los derechos del niño. 

54. Honduras destacó los esfuerzos del Congo en el cumplimiento de las recomendaciones 

del examen periódico universal, en particular en relación con la ratificación de múltiples 

instrumentos internacionales. 

55. La India acogió con satisfacción las leyes de protección de los datos personales y de 

lucha contra la violencia contra las mujeres, la ciberdelincuencia, la corrupción y la trata de 

personas. 

56. Indonesia tomó nota de los esfuerzos realizados y las medidas legislativas adoptadas 

por el Congo para promover la equidad y la igualdad de género y eliminar la violencia contra 

las mujeres. 

57. El Iraq expresó su reconocimiento por las iniciativas llevadas a cabo por el Congo en 

el marco de la promoción de los derechos humanos desde el último examen periódico 

universal. 
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58. Irlanda expresó su preocupación por los informes sobre la reducción del espacio de la 

sociedad civil y por las denuncias de torturas y malos tratos. 

59. Italia acogió favorablemente la aprobación de la Ley Mouebara y la Ley núm. 22 de 

Lucha contra la Trata de Personas. 

60. Jordania agradeció al Congo las medidas adoptadas para la promoción de los derechos 

humanos, como las leyes relacionadas con la violencia contra las mujeres refugiadas. 

61. La delegación del Congo destacó los importantes avances realizados en el país en 

materia de derechos de la mujer y promoción de la igualdad. 

62. También puso de relieve la importancia de los instrumentos jurídicos ratificados para 

proteger los derechos de las mujeres, en particular la Ley núm. 19-2022, Ley Mouebara, de 

Lucha contra la Violencia contra las Mujeres, aprobada en 2022, que tipificaba como delito 

todas las formas de violencia contra las mujeres. Esta ley recibió el reconocimiento 

internacional con la concesión del Premio a la Masculinidad Positiva por Ellen Johnson 

Sirleaf, ex-Presidenta de Liberia, y la Enviada Especial de la Presidencia de la Comisión de 

la Unión Africana sobre las Mujeres, la Paz y la Seguridad. 

63. Posteriormente se presentaron las medidas adoptadas para aplicar estas leyes, como 

la capacitación de los profesionales de la justicia y la policía, la concienciación pública sobre 

la violencia contra las mujeres y la creación de un centro de atención telefónica para las 

víctimas. También se habían tomado iniciativas específicas para mejorar la escolarización de 

las niñas y promover la participación de las mujeres en la vida política y económica. 

64. En relación con la economía informal, se había avanzado con la aprobación de una 

nueva Política Nacional y la creación de un Organismo Nacional específico. Se habían 

previsto medidas fiscales para prestar apoyo a los agentes de este sector y facilitar su 

transición a la economía formal. 

65. También se destacaron las innovaciones de la Ley Mouebara, en particular en lo 

relativo a la protección de las jóvenes víctimas de violencia y de las viudas en materia de 

herencia. 

66. A pesar de estos avances, quedaba mucho por hacer como, por ejemplo, la 

construcción del Centro Mouebara de Acogida y Rehabilitación de Mujeres y Niñas Víctimas 

de la Violencia. La delegación pidió la contribución y colaboración de otros países para 

apoyar esta iniciativa y permitir que el Congo siguiera avanzando en la promoción de los 

derechos de las mujeres. 

67. Se hizo alusión a varios aspectos de los compromisos internacionales y las medidas 

adoptadas por el Congo respecto de los derechos humanos, la justicia, la igualdad de género 

y la protección social. 

68. En cuanto a los compromisos internacionales, el Congo había ratificado varios 

instrumentos jurídicos internacionales, en particular se había adherido a la Convención sobre 

el Estatuto de los Apátridas y la Convención para Reducir los Casos de Apatridia. Se había 

iniciado el proceso de ratificación de otras convenciones, en particular el Protocolo 

Facultativo de la Convención contra la Tortura y Otros Tratos o Penas Crueles, Inhumanos o 

Degradantes, cuyo depósito del instrumento de ratificación estaba en curso; la Convención 

Internacional para la Protección de Todas las Personas contra las Desapariciones Forzadas; 

el Convenio sobre las Trabajadoras y los Trabajadores Domésticos, 2011 (núm. 189) y el 

Convenio sobre la violencia y el acoso, 2019 (núm. 190) de la Organización Internacional 

del Trabajo; y el Protocolo para Prevenir, Reprimir y Sancionar la Trata de Personas, 

Especialmente Mujeres y Niños, que complementa la Convención de las Naciones Unidas 

contra la Delincuencia Organizada Transnacional. 

69. Había disposiciones legislativas que prohibían toda forma de discriminación de 

género, aunque no existía ninguna disposición específica que autorizara el matrimonio entre 

personas del mismo sexo. Asimismo, la Constitución y las leyes congolesas prohibían la 

tortura y los tratos inhumanos, y el país se había comprometido a presentar informes a los 

órganos creados en virtud de tratados. 
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70. Se habían aprobado leyes y decretos para proteger a la población indígena y garantizar 

su acceso a la educación, la sanidad, la propiedad, el trabajo y la protección de su cultura. 

71. La Comisión Nacional de Derechos Humanos gozaba de un rango constitucional que 

garantizaba su independencia y autonomía, y contaba con un presupuesto para reforzar sus 

misiones. 

72. Se habían aprobado políticas y estrategias para promover la educación, con una tasa 

de alfabetización estimada del 82,5 %, y mejorar el acceso a la atención de la salud, en 

particular la lucha contra el VIH y la reducción de la mortalidad maternoinfantil. 

73. En cuanto a la lucha contra la corrupción y la impunidad, se habían creado organismos 

para combatir la corrupción, la malversación y el fraude, con resultados tangibles como las 

condenas dictadas por los tribunales congoleños, por ejemplo, contra los culpables de actos 

de tortura en el “caso de la comisaría de Chacona”. Más recientemente se había juzgado a los 

policías y gendarmes implicados en varios casos de tortura y malos tratos con resultado de 

muerte. El 5 de julio de 2023, el Tribunal Supremo había condenado a penas severas al 

exalcalde de Loandjili, al Presidente del Tribunal de Primera Instancia de Loandjili y al 

Secretario General del Ayuntamiento de Loandjili. 

74. Se habían adoptado medidas concretas para promover la igualdad de género y la 

integración de las personas con discapacidad en la sociedad, en particular la ratificación de 

la Convención sobre los Derechos de las Personas con Discapacidad. 

75. En lo que respectaba a las libertades fundamentales y los derechos políticos, la 

Constitución garantizaba la libertad de asociación, reunión y expresión, y los opositores 

políticos o los medios de comunicación no habían sido objeto de represión alguna. 

76. Se estaban tomando medidas para luchar contra la trata de personas, en particular la 

capacitación de los miembros del sistema de justicia penal y la creación de estructuras para 

la acogida y reintegración de las víctimas. 

77. En el departamento de Pool estaba en marcha el programa de desarme, 

desmovilización y reintegración para promover la reintegración socioeconómica de los 

excombatientes y las comunidades de la región. En el marco de la aplicación del acuerdo de 

23 de diciembre de 2017 (Acuerdo de Kinkala), el Congo había lanzado un programa de 

desarme, desmovilización y reintegración, con el apoyo técnico y financiero de las Naciones 

Unidas, los Estados Unidos de América y el Japón, que tenía un total de 20.000 beneficiarios, 

entre ellos, 7.500 excombatientes, 2.500 miembros asociados y 10.000 miembros de las 

comunidades de acogida. 

78. Por último, la delegación del Congo reiteró el compromiso permanente del Gobierno 

de respetar los derechos humanos y proseguir las reformas encaminadas a mejorar la 

situación social y jurídica del país. 

79. Kenya elogió los esfuerzos positivos y también instó al Congo a que prosiguiera la 

cooperación y el diálogo con las organizaciones de la sociedad civil en materia de derechos 

humanos. 

80. Kirguistán agradeció los esfuerzos del Congo por aplicar las recomendaciones 

aceptadas del tercer ciclo del examen periódico universal. 

81. La República Democrática Popular Lao elogió el compromiso del Congo con la 

promoción y protección de los derechos humanos mediante la ratificación de varios 

instrumentos internacionales de derechos humanos. 

82. Lesotho acogió con satisfacción los avances logrados para eliminar la discriminación 

de género mediante la promulgación de leyes y la educación pública. 

83. Lituania acogió con agrado los logros positivos, pero expresó su preocupación por la 

intimidación y la violencia que sufrían los defensores de los derechos humanos, los 

periodistas y otros trabajadores de los medios de comunicación. 

84. Luxemburgo agradeció al Congo la presentación del informe nacional y las labores 

realizadas para aplicar las recomendaciones del tercer ciclo del examen periódico universal. 
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85. Malasia acogió favorablemente la Política Nacional de Salud del Congo, que tenía por 

objeto mejorar la calidad de los servicios de salud dotando a los centros de salud de los 

recursos necesarios. 

86. Maldivas aplaudió la revisión de la Política Nacional de Acción Social, que contribuía 

a reforzar el Sistema Nacional de Protección del Niño, y las medidas adoptadas para integrar 

a los alumnos con discapacidad en el sistema educativo formal. 

87. Malí agradeció la aplicación del Plan Nacional de Desarrollo 2022-2026, que recogía 

los Objetivos de Desarrollo Sostenible y la Agenda 2063 de la Unión Africana. 

88. Mauritania elogió el amplio proceso de reforma que había emprendido el Congo en 

los ámbitos del estado de derecho y el respeto de los derechos humanos. 

89. Mauricio acogió con satisfacción las iniciativas del Congo en relación con la 

promoción y protección de los derechos humanos. 

90. México agradeció la aprobación en 2022 de la Ley Mouebara para prevenir y combatir 

la violencia contra las mujeres. 

91. Montenegro hizo un llamamiento al Congo para que prosiguiera la labor de mejorar 

la posición socioeconómica general de la mujer en la sociedad. 

92. Marruecos acogió con satisfacción el compromiso del Congo de promover los 

derechos humanos mediante la ratificación de varias convenciones y la armonización de las 

disposiciones nacionales e internacionales. 

93. Mozambique elogió al Congo por los progresos logrados desde el último proceso de 

examen periódico universal, en particular la ratificación de varios instrumentos 

internacionales. 

94. Nepal valoró positivamente el programa POLICE+, destinado a prevenir la tortura y 

todas las formas de tratos crueles, inhumanos o degradantes. 

95. El Reino de los Países Bajos expresó su preocupación por los casos denunciados de 

tortura y condiciones de vida inhumanas en los centros penitenciarios. 

96. El Níger puso de relieve los logros en la protección de los derechos humanos, en 

particular de las mujeres y niños. 

97. Nigeria valoró positivamente la cooperación del Congo con los mecanismos de 

derechos humanos y la ratificación de los instrumentos internacionales de derechos humanos. 

98. El Pakistán destacó las diversas medidas adoptadas por el Congo para proteger los 

derechos humanos, en particular las medidas administrativas, políticas y legislativas. 

99. Panamá agradeció a la delegación del Congo la presentación del informe nacional. 

100. El Paraguay expresó su preocupación por que no se hubieran investigado debidamente 

las presuntas detenciones arbitrarias, ejecuciones extrajudiciales y torturas. 

101. Portugal elogió al Congo por adoptar los Planes Estratégicos Integrados de Salud 

Reproductiva, Materna, Neonatal, Infantil y de la Adolescencia para 2022-2026. 

102. La República de Corea señaló los esfuerzos realizados para promover los derechos de 

la mujer y mejorar la calidad del servicio público de salud. 

103. La Federación de Rusia puso de relieve la cooperación activa del Congo con los 

órganos de derechos humanos de las Naciones Unidas, la ratificación de un mayor número 

de instrumentos internacionales de derechos humanos y los esfuerzos por adecuar el marco 

legislativo nacional a las obligaciones internacionales en materia de derechos humanos. 

104. Rwanda destacó la ratificación de ocho instrumentos internacionales de derechos 

humanos y la creación de la Comisión Nacional de Derechos Humanos. 

105. La Arabia Saudita valoró positivamente la aprobación de legislación y políticas para 

la promoción de los derechos humanos. 
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106. El Senegal acogió con satisfacción la promulgación de la legislación por la que se 

creaba el Centro Mouebara de Acogida y Rehabilitación de Mujeres y Niñas Víctimas de la 

Violencia. 

107. Serbia destacó las medidas adoptadas para mejorar el marco regulatorio, eliminar la 

discriminación de género y prohibir la violencia doméstica y la trata de personas. 

108. Sierra Leona elogió al Congo por su colaboración con el Relator Especial sobre los 

derechos de los pueblos indígenas y su adhesión a las convenciones internacionales 

pertinentes. 

109. Singapur felicitó al Congo por su colaboración con la Oficina de las Naciones Unidas 

contra la Droga y el Delito y por sus esfuerzos para garantizar el acceso a la educación de las 

personas con discapacidad. 

110. Eslovenia encomió al Congo por ratificar las convenciones pertinentes y expresó su 

preocupación por los informes sobre el trato desigual de los niños. 

111. Sudán del Sur elogió al Congo por la ratificación de las convenciones internacionales 

de derechos humanos y las medidas adoptadas para proteger a los grupos vulnerables. 

112. Sudáfrica aplaudió el compromiso del Congo de promover los derechos humanos y 

aplicar las recomendaciones del examen periódico universal anterior. 

113. España acogió con satisfacción la aprobación por el Congo de leyes contra la trata de 

personas y la violencia contra las mujeres, así como la aprobación de un nuevo código 

penitenciario. 

114. El Sudán elogió los avances en el ámbito de la reforma institucional mediante la 

aprobación de una serie de planes y políticas nacionales. 

115. Timor-Leste alabó los esfuerzos del Congo por promover los derechos del niño y 

avanzar en la transparencia electoral, la modernización de la policía y el programa POLICE+. 

116. El Togo felicitó al Congo por las medidas adoptadas para mejorar la situación de los 

derechos humanos, en particular la ratificación de numerosos instrumentos internacionales. 

117. Túnez valoró positivamente los progresos realizados en la aplicación de las 

recomendaciones formuladas en el ciclo anterior del examen periódico universal, así como 

la ratificación de numerosas convenciones internacionales y la aprobación de planes 

nacionales. 

118. Türkiye alabó las medidas adoptadas para impartir capacitación a los agentes de las 

fuerzas del orden, combatir la discriminación contra las mujeres y mejorar la calidad de los 

servicios de salud y la educación. 

119. Uganda elogió al Congo por los hitos alcanzados para garantizar la promoción de los 

derechos humanos. 

120. Ucrania encomió los esfuerzos realizados para reforzar los marcos legislativo e 

institucional, pero le seguían preocupando las denuncias de detenciones arbitrarias, 

ejecuciones extrajudiciales y torturas. 

121. El Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte acogió con satisfacción las 

medidas adoptadas para hacer frente a la trata de personas, pero seguía encontrando 

preocupantes las denuncias de tortura y violencia de género. 

122. La República Unida de Tanzanía agradeció la cooperación con los mecanismos 

internacionales de derechos humanos y las medidas adoptadas para eliminar la 

discriminación de género. 

123. Islandia dio la bienvenida a la delegación del Congo, acogió con satisfacción su 

informe nacional y formuló recomendaciones. 

124. El jefe de la delegación del Congo reafirmó el compromiso del Gobierno de aplicar el 

Plan Nacional de Desarrollo para el período 2022-2026, relacionado con la visión de sociedad 

del Presidente de la República titulada “Juntos, continuemos la marcha”, con el fin de acelerar 

el ejercicio efectivo de los derechos económicos, sociales y culturales. También confirmó el 
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compromiso permanente del Congo de adherirse a los instrumentos jurídicos internacionales 

y adaptar su marco jurídico interno a las normas internacionales, en particular mediante la 

transposición de las disposiciones de las convenciones internacionales de derechos humanos 

en la legislación nacional. 

125. También se habló de la “tragedia de Ornano”, que tuvo lugar en noviembre de 2023 y 

en la que hubo numerosos muertos. El Presidente de la República había adoptado medidas 

como la reunión con las familias de los fallecidos, la apertura de investigaciones 

administrativas y judiciales y la suspensión de los responsables militares. También se hizo 

hincapié en el respeto del rango constitucional del Líder de la Oposición. 

126. En cuanto a la cooperación con la sociedad civil y la Unión Europea, el Gobierno 

había puesto en marcha foros de intercambio para debatir las cuestiones de derechos humanos 

de forma periódica. 

127. Por último, el jefe de la delegación anunció que se había declarado 2024 como el “Año 

de la Juventud” en su país. El Congo se comprometía a aplicar las recomendaciones aceptadas 

al término del Examen Periódico Universal y mantener mecanismos interministeriales de 

seguimiento para la presentación de informes a los órganos creados en virtud de tratados. 

 II. Conclusiones y/o recomendaciones 

128. El Congo examinará las recomendaciones que figuran a continuación y les dará 

respuesta a su debido tiempo, pero a más tardar en el 56º período de sesiones del 

Consejo de Derechos Humanos: 

128.1 Ratificar la Convención Internacional para la Protección de Todas las 

Personas contra las Desapariciones Forzadas y depositar el instrumento de 

ratificación del Protocolo Facultativo de la Convención contra la Tortura y Otros 

Tratos o Penas Crueles, Inhumanos o Degradantes (Chile); 

128.2 Ratificar todos los tratados de derechos humanos en los que el Congo 

aún no sea parte, en particular la Convención Internacional para la Protección 

de Todas las Personas contra las Desapariciones Forzadas, y suscribir la 

Declaración sobre Escuelas Seguras (Argentina); 

128.3 Seguir trabajando para completar el proceso ya iniciado de ratificación 

de otros instrumentos de derechos humanos, en particular la Convención 

Internacional para la Protección de Todas las Personas contra las Desapariciones 

Forzadas (Togo); 

128.4 Avanzar en el proceso de ratificación de la Convención Internacional 

para la Protección de Todas las Personas contra las Desapariciones Forzadas 

(Colombia); 

128.5 Agilizar los procesos de ratificación de la Convención Internacional 

para la Protección de Todas las Personas contra las Desapariciones Forzadas 

(Níger); 

128.6 Finalizar el proceso de ratificación de la Convención Internacional para 

la Protección de Todas las Personas contra las Desapariciones Forzadas 

(Senegal); 

128.7 Ratificar la Convención Internacional para la Protección de Todas las 

Personas contra las Desapariciones Forzadas (Armenia) (Côte d’Ivoire) 

(Ecuador) (Finlandia) (Francia) (México) (Paraguay) (Sierra Leona) (Ucrania); 

128.8 Ratificar la Convención para la Prevención y la Sanción del Delito de 

Genocidio, como se ha recomendado con anterioridad (Armenia); 

128.9 Acelerar el proceso de ratificación del Protocolo Facultativo del Pacto 

Internacional de Derechos Económicos, Sociales y Culturales (Níger); 
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128.10 Iniciar el procedimiento de ratificación del Protocolo Facultativo de la 

Convención sobre la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación contra 

la Mujer (Chad); 

128.11 Ratificar el Protocolo Facultativo de la Convención sobre la 

Eliminación de Todas las Formas de Discriminación contra la Mujer (Finlandia); 

128.12 Adherirse al Protocolo Facultativo de la Convención sobre la 

Eliminación de Todas las Formas de Discriminación contra la Mujer (Ghana); 

128.13 Ratificar el Protocolo Facultativo de la Convención contra la Tortura y 

Otros Tratos o Penas Crueles, Inhumanos o Degradantes depositando los 

instrumentos de ratificación (Francia); 

128.14 Adherirse al Protocolo Facultativo de la Convención contra la Tortura 

y Otros Tratos o Penas Crueles, Inhumanos o Degradantes (Ghana); 

128.15 Adoptar nuevas medidas para acelerar el proceso nacional de 

ratificación de la Convención de las Naciones Unidas contra la Delincuencia 

Organizada Transnacional y velar por su aplicación (República Democrática 

Popular Lao); 

128.16 Continuar su proceso de ratificación de los acuerdos internacionales, en 

particular el Convenio sobre las Trabajadoras y los Trabajadores Domésticos, 

2011 (núm. 189) y el Convenio sobre Pueblos Indígenas y Tribales, 1989 

(núm. 169) de la Organización Internacional del Trabajo (OIT), así como los 

Acuerdos multilaterales de cooperación para luchar contra la trata de personas, 

especialmente, de mujeres y niños, en África occidental y central (Burkina Faso); 

128.17 Seguir impulsando los instrumentos internacionales de derechos 

humanos, así como la legislación nacional (Georgia); 

128.18 Reforzar la cooperación con los mecanismos internacionales de 

promoción y protección de los derechos humanos (Arabia Saudita); 

128.19 Cursar una invitación abierta y permanente a todos los titulares de 

mandatos de los procedimientos especiales (Finlandia); 

128.20 Seguir recabando la cooperación y la asistencia internacionales para 

elaborar y aplicar programas de formación eficaces centrados en los derechos 

humanos, el estado de derecho y la prohibición de la tortura y otras formas de 

malos tratos (Indonesia); 

128.21 Trabajar para mejorar la capacitación de los funcionarios públicos y los 

agentes de la sociedad civil sobre el uso de mecanismos internacionales y 

regionales para proteger los derechos humanos y hacer cumplir la ley (Jordania); 

128.22 Intensificar las gestiones para movilizar recursos y recabar apoyo 

internacional para mejorar su capacidad de promoción y protección de los 

derechos humanos (Nigeria); 

128.23 Proseguir la labor encaminada a armonizar la legislación nacional con 

las normas internacionales de derechos humanos (Argelia); 

128.24 Proseguir la labor encaminada a mejorar la legislación nacional en el 

ámbito de los derechos humanos (Federación de Rusia); 

128.25 Seguir fortaleciendo los marcos institucionales y jurídicos para 

promover y proteger los derechos humanos (Etiopía); 

128.26 Seguir fortaleciendo la legislación y las instituciones con miras a 

promover y proteger los derechos humanos (República Dominicana); 

128.27 Seguir fortaleciendo los marcos jurídico e institucional para la 

promoción y protección de los derechos humanos (Nigeria); 

128.28 Reforzar la protección legislativa y jurídica de los defensores de los 

derechos humanos mediante la aprobación de una ley de promoción y protección 
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de los defensores de los derechos humanos y garantizar su plena aplicación a 

través de un mecanismo de protección eficaz (Bélgica); 

128.29 Luchar contra la impunidad y aplicar plenamente la legislación 

nacional relativa a los derechos humanos, garantizando la financiación adecuada 

de las políticas e instituciones nacionales pertinentes (Italia); 

128.30 Considerar la posibilidad de publicar un plan de acción que muestre 

cómo se aplicarán las recomendaciones aceptadas del examen periódico 

universal, en particular las aceptadas durante este ciclo (Reino Unido de Gran 

Bretaña e Irlanda del Norte); 

128.31 Reforzar la independencia, la eficacia y la visibilidad de la institución 

nacional de derechos humanos, en consonancia con los Principios de París, y 

dotarla de los recursos humanos y financieros suficientes y necesarios (República 

Dominicana); 

128.32 Reforzar la independencia y la eficacia de la Comisión Nacional de 

Derechos Humanos, de conformidad con los Principios de París (Kenya); 

128.33 Seguir prestando apoyo a la Comisión Nacional de Derechos Humanos 

para seguir reforzando su labor y su independencia (Jordania); 

128.34 Intensificar las gestiones para garantizar la independencia de la 

Comisión Nacional de Derechos Humanos, de conformidad con los Principios de 

París (Nepal); 

126.35 Adecuar la Comisión Nacional de Derechos Humanos a los Principios 

de París y dotarla de los recursos humanos y financieros suficientes (Sudán del 

Sur); 

128.36 Estudiar la posibilidad de establecer un mecanismo nacional 

intersectorial de información y seguimiento, con miras a supervisar la marcha y 

los efectos del proceso del examen periódico universal (Angola); 

128.37 Proseguir la cooperación con el ACNUDH y ultimar el establecimiento 

de un mecanismo nacional para la redacción de informes y el seguimiento de las 

recomendaciones (Georgia); 

128.38 Fortalecer el Comité Interministerial de Seguimiento de la Cooperación 

con los Mecanismos Internacionales y Regionales como un mecanismo nacional 

de aplicación, presentación de informes y seguimiento, y considerar la 

posibilidad de recibir cooperación a tal efecto (Paraguay); 

128.39 Seguir adoptando medidas para hacer frente a la discriminación contra 

las personas pertenecientes a grupos vulnerables (Bulgaria); 

128.40 Redoblar los esfuerzos para proteger y promover los derechos humanos 

de los grupos vulnerables (Georgia); 

128.41 Seguir trabajando para promover y proteger los derechos y libertades 

de los grupos de población socialmente vulnerables, como los niños, las mujeres, 

las personas con discapacidad y las personas de edad (Federación de Rusia); 

128.42 Fortalecer la aplicación de las leyes vigentes destinadas a eliminar todas 

las formas de discriminación contra las mujeres, los niños, las personas con 

discapacidad y las minorías, por ejemplo mediante la adopción de mecanismos 

de supervisión que garanticen una aplicación efectiva de esas leyes (Canadá); 

128.43 Redoblar los esfuerzos encaminados a la aplicación y el cumplimiento 

de las medidas de protección de los derechos de las mujeres, los niños y las 

personas con discapacidad (Nigeria); 

128.44 Ratificar el Segundo Protocolo Facultativo del Pacto Internacional de 

Derechos Civiles y Políticos, destinado a abolir la pena de muerte (Australia) 

(Estonia); 
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128.45 Ratificar el Segundo Protocolo Facultativo del Pacto Internacional de 

Derechos Civiles y Políticos, destinado a abolir la pena de muerte, depositando 

los instrumentos de ratificación (Francia); 

128.46 Abolir la pena de muerte y ratificar el Segundo Protocolo Facultativo 

del Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos , destinado a abolir la 

pena de muerte (Islandia); 

128.47 Depositar el instrumento de ratificación del Segundo Protocolo 

Facultativo del Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos, destinado a 

abolir la pena de muerte (Luxemburgo); 

128.48 Eliminar toda referencia a la pena de muerte en el marco jurídico 

nacional y agilizar la ratificación del Segundo Protocolo Facultativo del Pacto 

Internacional de Derechos Civiles y Políticos, destinado a abolir la pena de 

muerte (España); 

128.49 Suprimir toda referencia a la pena de muerte en el marco jurídico del 

Congo y depositar los instrumentos de ratificación del Segundo Protocolo 

Facultativo del Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos, destinado a 

abolir la pena de muerte (Bélgica); 

128.50 Incluir una definición de tortura en el Código Penal y adoptar medidas 

efectivas para impedir el uso de la tortura y los malos tratos en los lugares de 

detención (Portugal); 

128.51 Incluir una definición de tortura en el Código Penal que incorpore 

plenamente el artículo 1 de la Convención contra la Tortura (Reino Unido de 

Gran Bretaña e Irlanda del Norte); 

128.52 Concluir el proceso de reforma del Código Penal y el Código de 

Procedimiento Penal, integrando la tortura como delito autónomo e 

imprescriptible, en consonancia con las disposiciones de la Convención contra la 

Tortura y Otros Tratos o Penas Crueles, Inhumanos o Degradantes (Chile); 

128.53 Modificar el Código Penal para que la tipificación de la tortura como 

delito se adecúe plenamente a las disposiciones de la Convención contra la 

Tortura y Otros Tratos o Penas Crueles, Inhumanos o Degradantes (Ecuador); 

128.54 Tipificar la tortura como delito autónomo en el Código Penal, de 

conformidad con las disposiciones de la Convención contra la Tortura y Otros 

Tratos o Penas Crueles, Inhumanos o Degradantes (México); 

128.55 Revisar el Código Penal para castigar el delito de la tortura de 

conformidad con las disposiciones de la Convención contra la Tortura, e 

investigar y enjuiciar con imparcialidad todos los casos de denuncias de tortura 

(España); 

128.56 Incluir en el Código Penal una definición de la tortura como delito 

imprescriptible y permitir a las víctimas acceder a los mecanismos de denuncia 

y los recursos (Reino de los Países Bajos); 

128.57 Concluir el proceso de reforma penal, incorporando la tortura y la 

desaparición forzada como delitos autónomos e imprescriptibles, y garantizar su 

adecuada investigación y sanción (Paraguay); 

128.58 Adoptar medidas concretas para garantizar el cumplimiento de las 

normas internacionales sobre la prevención de la tortura y los tratos crueles, 

inhumanos y degradantes (Sierra Leona); 

128.59 Designar con celeridad un mecanismo nacional de prevención eficaz 

para mantener el compromiso con los derechos humanos y la prevención de la 

tortura (Armenia); 

128.60 Mejorar las condiciones de vida de los reclusos y limitar el hacinamiento 

en las prisiones dando prioridad a las alternativas a la detención y acelerando la 

construcción y rehabilitación de las prisiones (Luxemburgo); 
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128.61 Garantizar la eliminación total del uso de la tortura, en particular en 

los entornos penitenciarios, y la mejora de las condiciones de detención de 

conformidad con las normas internacionales, tanto en lo que se refiere a las 

infraestructuras como al respeto de los procedimientos y los derechos de las 

personas detenidas (Bélgica); 

128.62 Redoblar los esfuerzos para impedir las detenciones arbitrarias y la 

tortura y mejorar las condiciones de las personas privadas de libertad (Italia); 

128.63 Garantizar que las fuerzas de seguridad se abstengan de mantener a las 

personas privadas de libertad durante un tiempo superior a las 72 horas 

establecidas en el Código de Procedimiento Penal y conceder acceso a los 

observadores de los derechos humanos a los centros de detención y mejorar las 

condiciones de detención en las prisiones (Alemania); 

128.64 Hacer frente a las muertes durante la detención investigando las 

denuncias de abusos y torturas a las personas detenidas por las fuerzas de 

seguridad y mejorando las condiciones de detención (Estados Unidos de 

América); 

128.65 Reforzar las medidas para prohibir todas las formas de tortura por el 

personal de seguridad y garantizar que las víctimas de tortura y malos tratos 

sean indemnizadas (Lesotho); 

128.66 Garantizar que todos los actos de tortura y malos tratos cometidos por 

la policía y las fuerzas de seguridad y defensa se investiguen de forma exhaustiva 

y que los responsables rindan cuentas (Irlanda); 

128.67 Mejorar las medidas de lucha contra la impunidad de los funcionarios 

encargados de hacer cumplir la ley, garantizando la investigación exhaustiva de 

las denuncias de tortura y malos tratos (República de Corea); 

128.68 Investigar exhaustivamente los sucesos ocurridos en el estadio Michel 

d’Ornano la noche del 20 de noviembre de 2023 en Brazzaville y tomar las 

precauciones necesarias para evitar tragedias similares en el futuro (Alemania); 

128.69 Proseguir los esfuerzos para reintegrar a los excombatientes en la 

sociedad (Sudán); 

128.70 Seguir cooperando con la Oficina de las Naciones Unidas contra la 

Droga y el Delito y otros asociados internacionales para reforzar su capacidad 

de combatir la delincuencia transfronteriza, en particular el narcotráfico 

(Singapur); 

128.71 Seguir aplicando medidas destinadas a reforzar la buena gobernanza y 

mejorar la calidad de los servicios públicos (Angola); 

128.72 Continuar la lucha contra la corrupción (Marruecos); 

128.73 Promover el fortalecimiento del sistema judicial a través de un solo 

sistema jurídico independiente y unificado en todo su territorio, que garantice 

un mayor alcance geográfico y el acceso a todas las personas (Costa Rica); 

128.74 Seguir desarrollando el sistema judicial con el objetivo de establecer un 

sistema jurídico único y unificado en todo su territorio (Sudán del Sur); 

128.75 Seguir trabajando en el desarrollo del sistema judicial para crear un 

tribunal regional en cada región e iniciar el proceso de reforma con el objetivo 

de crear una estructura única y unificada en todo el país (Kirguistán); 

128.76 Adoptar medidas concretas para reforzar la independencia del poder 

judicial, libre de corrupción y de injerencias del poder ejecutivo, garantizando 

que todas las personas tengan acceso a un juicio justo, en un plazo razonable, y 

luchar así contra la impunidad (Canadá); 

128.77 Seguir esforzándose por garantizar la independencia del poder judicial 

(Egipto); 
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128.78 Trabajar para reforzar la independencia del sistema judicial (Burkina 

Faso); 

128.79 Proseguir los esfuerzos para garantizar la independencia del poder 

judicial asignando recursos financieros y humanos adicionales para asegurar un 

funcionamiento adecuado y eficaz (Lesotho); 

128.80 Seguir aplicando medidas para fortalecer el sistema de justicia, en 

particular el acceso a la justicia de las víctimas de violaciones de los derechos 

humanos cometidas en el pasado, de conformidad con el derecho a la verdad y la 

memoria (Honduras); 

128.81 Adoptar medidas para investigar objetiva y exhaustivamente todas las 

denuncias de violaciones de los derechos humanos cometidas por agentes del 

orden (Lituania); 

128.82 Adoptar las medidas necesarias para garantizar que los presuntos 

autores de violaciones de los derechos humanos cometidas como miembros de las 

fuerzas de seguridad o de las fuerzas del orden sean llevados ante la justicia con 

total transparencia (Canadá); 

128.83 Intensificar los esfuerzos para investigar todas las denuncias creíbles de 

abusos y violaciones de los derechos humanos, condenar a los autores y velar por 

que se ofrezca reparación a las víctimas (Ucrania); 

128.84 Facilitar el acceso a la justicia de las personas supervivientes de la 

violencia de género (Islandia); 

128.85 Impartir capacitación a los jueces y los organismos encargados de hacer 

cumplir la ley en materia de derechos humanos, principalmente los derechos del 

niño, y responder adecuadamente a los casos de violencia de género (México); 

128.86 Proteger los derechos a la libertad de opinión y de expresión, entre otras 

cosas poniendo fin al acoso a periodistas por el Estado (Australia); 

128.87 Redoblar los esfuerzos para garantizar los derechos a la libertad de 

expresión y reunión pacífica, en particular la libertad de los medios de 

comunicación y la seguridad de los periodistas (República de Corea); 

128.88 Respetar el artículo 27 de la Constitución de 25 de octubre de 2015, que 

reconoce y vela por las libertades de asociación, reunión, marcha y manifestación 

(Reino de los Países Bajos); 

128.89 Garantizar el disfrute de los derechos de libertad de expresión, 

asociación y reunión pacífica, de conformidad con las normas internacionales 

(Italia); 

128.90 Seguir aplicando sistemáticamente la Constitución, que garantiza la 

libertad de expresión y la prensa (Eslovenia); 

128.91 Adoptar medidas para garantizar un espacio cívico seguro para las 

organizaciones de la sociedad civil, de modo que puedan llevar a cabo sus 

actividades sin sufrir intimidación, represalias o acoso (Canadá); 

128.92 Adoptar todas las medidas necesarias para promover y proteger un 

entorno seguro y propicio que garantice que la sociedad civil y los defensores de 

los derechos humanos puedan actuar sin miedo, obstáculos o inseguridad 

(Irlanda); 

128.93 Estudiar la posibilidad de aprobar una ley de protección de los 

defensores de los derechos humanos (Italia); 

128.94 Diseñar y aprobar una política pública de protección de los defensores 

de los derechos humanos, de conformidad con la Declaración sobre los 

Defensores de los Derechos Humanos (Colombia); 
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128.95 Desarrollar medidas para garantizar la seguridad de los periodistas y 

trabajadores de los medios de comunicación y la rendición de cuentas por los 

delitos cometidos contra ellos (Lituania); 

128.96 Suprimir el régimen de autorización previa para las manifestaciones 

pacíficas y garantizar la independencia e imparcialidad del Consejo Superior de 

la Libertad de Comunicación (España); 

128.97 Revisar la edad mínima para contraer matrimonio de 16 a 18 años y 

derogar la excepción que permite el matrimonio de niños menores de 16 años con 

el consentimiento de un juez (Zambia); 

128.98 Revisar la edad legal para contraer matrimonio de modo que no sea 

posible casar a un niño menor de 16 años, ni siquiera con una exención judicial 

(Luxemburgo); 

128.99 Revisar la edad mínima para contraer matrimonio y garantizar que los 

niños menores de 16 años no puedan casarse, ni siquiera con la aprobación de un 

juez (Montenegro); 

128.100 Considerar la posibilidad de modificar la ley para permitir a las 

mujeres congoleñas transferir su nacionalidad a sus cónyuges en igualdad de 

condiciones con los hombres (Timor-Leste); 

128.101 Ratificar el Protocolo para Prevenir, Reprimir y Sancionar la Trata de 

Personas, Especialmente Mujeres y Niños, que complementa la Convención de 

las Naciones Unidas contra la Delincuencia Organizada Transnacional 

(Australia) (República Dominicana); 

128.102 Aprobar una ley para combatir la trata de personas acorde con las 

normas internacionales y que incluya la lucha contra sus causas profundas, la 

realización de investigaciones exhaustivas, el enjuiciamiento de los autores y el 

apoyo adecuado a las víctimas (Brasil); 

128.103 Agilizar la aprobación del proyecto de ley sobre la trata de personas y 

velar por que cumpla la Convención sobre la Eliminación de Todas las Formas 

de Discriminación contra la Mujer (Sudán del Sur); 

128.104 Proseguir el proceso de aprobación del proyecto de ley sobre la trata de 

personas (Burundi); 

128.105 Proseguir la lucha en los ámbitos jurídico y normativo contra la trata 

de personas para resolver adecuadamente los casos de trata y trabajo infantil 

forzoso (Uganda); 

128.106 Aumentar los esfuerzos para combatir la trata de personas mediante la 

investigación y el enjuiciamiento de los casos de trata de personas, la 

identificación de las víctimas de la trata y su derivación a los servicios de 

atención, y el establecimiento de un equipo de tareas interministerial contra la 

trata (Estados Unidos de América); 

128.107 Intensificar los esfuerzos para frenar la trata de personas (Iraq); 

128.108 Seguir trabajando para combatir la trata de personas, en particular de 

mujeres y niñas, mediante las investigaciones oportunas y el enjuiciamiento de 

los autores (Kenya); 

128.109 Investigar con eficacia, enjuiciar y sancionar adecuadamente a los 

autores de la trata de personas, en particular de mujeres y niñas (Montenegro); 

128.110 Reforzar las medidas para combatir todas las formas de trata de 

personas, en particular de mujeres y niños (Mozambique); 

128.111 Fortalecer las medidas para luchar contra la trata de personas, en 

particular de mujeres y niños (Senegal); 

128.112 Redoblar los esfuerzos para eliminar la trata de personas y el trabajo 

forzoso, especialmente cuando hay niños implicados; y prohibir el castigo 
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corporal de los niños, garantizando al mismo tiempo el acceso inclusivo a la 

educación (Cabo Verde); 

128.113 Fortalecer la protección de los niños y niñas contra toda forma de 

explotación, erradicando el trabajo infantil y la trata de niños (Chile); 

128.114 Abordar las causas profundas de la explotación de la prostitución de 

mujeres y niñas, proporcionándoles formación y medios de subsistencia 

alternativos, y diseñar y aplicar programas debidamente financiados de apoyo a 

las mujeres y niñas que deseen salir de la prostitución (Luxemburgo); 

128.115 Mejorar el acceso de las mujeres al empleo formal proporcionando 

actividades de formación y desarrollo de la capacidad (Malasia); 

128.116 Intensificar las medidas relacionadas con el sistema de protección social 

y el acceso a la atención de la salud (Mauritania); 

128.117 Redoblar los esfuerzos para ampliar la red de seguridad social a todas 

las regiones del país (Kirguistán); 

128.118 Garantizar planes de protección social para las mujeres, en particular 

las que trabajan en el sector informal (Ecuador); 

128.119 Velar por la aplicación de los planes de protección social a todas las 

mujeres, en particular las que trabajan en el sector informal (Gabón); 

128.120 Poner en marcha y financiar un programa de atención, reinserción, 

educación y formación profesional para las personas en situación de calle (Costa 

Rica); 

128.121 Proseguir los esfuerzos para reducir la pobreza y mejorar el nivel de 

vida de las personas (Etiopía); 

128.122 Proseguir las actividades encaminadas a reforzar la aplicación de los 

programas y medidas nacionales de reducción de la pobreza previstos en el Plan 

Nacional de Desarrollo 2022-2026 (República Democrática Popular Lao); 

128.123 Reforzar las medidas institucionales y de política, como el Proyecto 

Salud para Todos y los Planes Estratégicos Integrados de Salud Reproductiva, 

Materna, Neonatal, Infantil y de la Adolescencia, para universalizar el acceso a 

una sanidad pública de calidad, y mejorar las infraestructuras médico-

hospitalarias y ampliar su cobertura en todo el país, especialmente en las zonas 

rurales (Brasil); 

128.124 Seguir esforzándose por lograr la cobertura sanitaria universal y 

mejorar los servicios médicos y de salud (Chad); 

128.125 Proseguir los esfuerzos destinados a mejorar las infraestructuras 

sanitarias, prestando especial atención a la mejora del acceso de las poblaciones 

más vulnerables a la atención sanitaria de calidad (Argelia); 

128.126 Seguir aumentando la inversión en el sector de atención de la salud para 

proteger eficazmente el derecho de las personas a la salud (China); 

128.127 Seguir adoptando medidas para garantizar el acceso a los servicios de 

salud y educativos (República Dominicana); 

128.128 Redoblar los esfuerzos para mejorar el acceso a la atención sanitaria 

(Iraq); 

128.129 Proseguir los esfuerzos para mejorar la calidad de los servicios de salud 

y mejorar el sistema educativo (Serbia); 

128.130 Seguir desarrollando programas gubernamentales destinados a 

facilitar el acceso a la atención sanitaria de las personas con discapacidad y las 

personas de edad (Cuba); 
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128.131 Seguir trabajando en el marco del Plan Nacional de Desarrollo para 

mejorar las infraestructuras sanitarias y garantizar el acceso de todos los 

ciudadanos a unos servicios de salud de calidad y permanentes (Türkiye); 

128.132 Proseguir los esfuerzos para aumentar la inversión en el sector sanitario 

con el fin de garantizar una atención sanitaria de calidad para todos (Sudáfrica); 

128.133 Reforzar el sistema de atención sanitaria para reducir las tasas de 

mortalidad materna y de niños de entre 1 y 5 años, en particular garantizando 

instalaciones sanitarias adecuadas, solucionando los problemas de accesibilidad 

en las zonas remotas y mejorando el programa nacional de vacunación 

(Indonesia); 

128.134 Adoptar las medidas necesarias para aumentar la inversión en el sector 

de la salud, especialmente en las zonas rurales (Kenya); 

128.135 Seguir adoptando medidas para establecer una cobertura sanitaria 

universal y mejorar el acceso a la atención sanitaria, especialmente en las zonas 

rurales (Côte d’Ivoire); 

128.136 Mejorar el acceso a la atención sanitaria, especialmente en las zonas 

rurales, reforzando las infraestructuras y aumentando el personal médico 

capacitado (Malí); 

128.137 Intensificar la labor de mejorar el acceso a la atención sanitaria, 

especialmente en las zonas rurales (Ucrania); 

128.138 Continuar con la labor en curso de mejorar el acceso a la atención 

sanitaria, especialmente en las zonas rurales (Mauricio); 

128.139 Cumplir el compromiso asumido en la Cumbre de Nairobi, celebrada 

con ocasión del 25º aniversario de la Conferencia Internacional sobre la 

Población y el Desarrollo, de garantizar la disponibilidad universal de 

anticonceptivos modernos de alta calidad, asequibles y seguros (Islandia); 

128.140 Poner en práctica el compromiso contraído en la Cumbre de Nairobi en 

la que se conmemoró el 25º aniversario de la Conferencia Internacional sobre la 

Población y el Desarrollo de reducir a cero la mortalidad y morbilidad maternas 

prevenibles, en particular la fístula obstétrica, mediante la integración de un 

enfoque integral en el paquete esencial de salud sexual y reproductiva (Panamá); 

128.141 Proseguir los esfuerzos destinados a combatir la mortalidad materna y 

de niños menores de 1 año, y mejorar los servicios de salud sexual y reproductiva 

(Túnez); 

128.142 Continuar con la labor de mejorar el acceso universal a la atención 

primaria de salud y la atención durante el embarazo, en particular en las zonas 

rurales, especialmente para reducir la mortalidad materna y de niños menores 

de 1 año (Djibouti); 

128.143 Redoblar los esfuerzos para aumentar el acceso a la atención sanitaria, 

en particular para hacer frente a la mortalidad y morbilidad maternas (India); 

128.144 Diseñar las estrategias necesarias para combatir la mortalidad materna 

(Nepal); 

128.145 Seguir avanzando en la ejecución de proyectos para mejorar la salud de 

la población, especialmente para reducir la mortalidad materna y de niños 

menores de 1 año (República Bolivariana de Venezuela); 

128.146 Aumentar las iniciativas y recursos para poner en marcha reformas en 

el sistema educativo que garanticen el derecho a la educación obligatoria y 

gratuita para todos los niños y niñas, sin distinción por razones como el sexo, la 

etnia o la situación socioeconómica, entre otras (Uruguay); 
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128.147 Seguir aumentando la inversión en educación para garantizar el 

derecho a la educación de las niñas, los niños con discapacidad y otros grupos 

vulnerables (China); 

128.148 Adoptar las medidas necesarias para garantizar el derecho a la 

educación, en particular de mujeres y niñas, y estudiar la posibilidad de 

establecer un año de educación preescolar gratuita y obligatoria (Argentina); 

128.149 Mejorar las políticas públicas que permitan el acceso a la educación, en 

particular de las niñas (Marruecos); 

128.150 Redoblar los esfuerzos para garantizar la matriculación y la 

permanencia de las niñas en la escuela (Botswana); 

128.151 Intensificar los esfuerzos para garantizar la matriculación y la 

permanencia de las niñas en la escuela, en particular las niñas indígenas (Côte 

d’Ivoire); 

128.152 Aumentar las medidas encaminadas a garantizar la matriculación y la 

permanencia de las niñas, especialmente en la enseñanza secundaria (Malí); 

128.153 Esforzarse más para garantizar la matriculación y la permanencia de 

las niñas en las escuelas (Timor-Leste); 

128.154 Redoblar los esfuerzos para garantizar la matriculación y la 

permanencia de las niñas en las escuelas (India); 

126.155 Adoptar medidas adicionales para mejorar el acceso de todos los niños 

a la educación de calidad, en particular las niñas (Bulgaria); 

128.156 Reforzar las infraestructuras escolares en las zonas rurales y remotas 

para garantizar el acceso de las niñas al sistema educativo y mejorar la calidad 

de la educación en todo el país (Costa Rica); 

128.157 Seguir trabajando para proporcionar una educación y una formación 

profesional equitativas en las zonas rurales mediante la construcción de 

infraestructuras escolares (Viet Nam); 

128.158 Mejorar los derechos del niño y el acceso a una educación de calidad, 

especialmente en las zonas rurales (Gambia); 

128.159 Mejorar las infraestructuras escolares, en particular en las zonas 

rurales y remotas, para garantizar el acceso de las niñas a una educación de alta 

calidad (Botswana); 

128.160 Intensificar los esfuerzos para mejorar las infraestructuras escolares en 

las zonas rurales y remotas y garantizar el acceso de las niñas a una educación 

de alta calidad, en particular en la enseñanza secundaria (Malasia); 

128.161 Adoptar medidas adicionales para proseguir los esfuerzos encaminados 

a reforzar el derecho a la educación garantizando la escolarización de los niños 

y promoviendo un mayor acceso de las niñas a la enseñanza primaria y 

secundaria (Djibouti); 

128.162 Mejorar las estructuras escolares en las zonas rurales y remotas para 

garantizar el acceso de las niñas a una educación de alta calidad (Maldivas); 

128.163 Poner en marcha iniciativas para mejorar las condiciones de 

aprendizaje y ampliar las oportunidades educativas de todos los niños y jóvenes 

en todas las zonas del país (Lituania); 

128.164 Redoblar los esfuerzos para garantizar la matriculación y la 

permanencia de las niñas en la escuela, en particular en la enseñanza secundaria, 

prestando especial atención a las niñas indígenas (Sudán del Sur); 

128.165 Intensificar la labor para garantizar la disponibilidad de la educación 

inclusiva, en particular para los niños indígenas (Montenegro). 
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128.166 Seguir trabajando para que las personas con discapacidad puedan 

acceder a la educación y la formación profesional (Túnez); 

128.167 Seguir garantizando la educación inclusiva, en particular para los niños 

con discapacidad (Türkiye); 

128.168 Seguir avanzando hacia el respeto, la protección y la garantía de los 

derechos económicos, sociales y culturales de la población, en particular de los 

Pueblos Indígenas (Estado Plurinacional de Bolivia); 

128.169 Intensificar los esfuerzos de conservación del medio ambiente, en 

particular para hacer frente a los efectos del cambio climático, garantizando el 

desarrollo sostenible para las generaciones futuras (Gambia); 

128.170 Intervenir sin más demora para poner fin a las actividades mineras 

ilegales en la reserva de la biosfera de Dimonika, clasificada por la UNESCO, y 

en el parque nacional de Conkouati-Douli (Alemania); 

128.171 Proteger a las poblaciones locales e indígenas de la contaminación y el 

envenenamiento causados por las actividades mineras (Alemania); 

128.172 Proseguir la consolidación de las políticas sociales y de derechos 

humanos con el Plan Nacional de Desarrollo 2022-2026 para seguir fortaleciendo 

la calidad de vida de la población, en particular de los sectores más vulnerables 

(República Bolivariana de Venezuela); 

128.173 Seguir trabajando en el Plan Nacional de Desarrollo para el período 

2022-2026 para adecuarlo a los Objetivos de Desarrollo Sostenible (Arabia 

Saudita); 

128.174 Mejorar y completar las políticas y medidas para seguir implementando 

los Objetivos de Desarrollo Sostenible (China); 

128.175 Continuar los esfuerzos en curso encaminados a erradicar la pobreza, 

aplicando estrategias nacionales para eliminar las brechas de desigualdad e 

inequidad (Cuba); 

128.176 Armonizar la legislación nacional con la Convención sobre la 

Eliminación de Todas las Formas de Discriminación contra la Mujer, empezando 

por el establecimiento de una definición exhaustiva de la discriminación contra 

la mujer (Cabo Verde); 

128.177 Seguir reforzando el marco nacional para proteger los derechos de las 

mujeres y las niñas (India); 

128.178 Estudiar la posibilidad de formular una definición exhaustiva de la 

discriminación contra la mujer, acorde con el artículo 1 de la Convención sobre 

la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación contra la Mujer, que 

abarque todos los motivos prohibidos de discriminación, en particular la 

discriminación directa e indirecta en los ámbitos público y privado, y las formas 

interseccionales de discriminación (Rwanda); 

128.179 Formular una definición exhaustiva de la discriminación contra la 

mujer, acorde con el artículo 1 de la Convención sobre la Eliminación de Todas 

las Formas de Discriminación contra la Mujer, que abarque todos los motivos 

prohibidos de discriminación, en particular la discriminación directa e indirecta 

en los ámbitos público y privado, y las formas interseccionales de discriminación 

(Colombia); 

128.180 Formular una definición exhaustiva de la discriminación contra la 

mujer acorde con el artículo 1 de la Convención sobre la Eliminación de Todas 

las Formas de Discriminación contra la Mujer (Zambia); 

128.181 Adoptar medidas para incorporar a su legislación una definición 

exhaustiva de la discriminación contra la mujer y eliminar los estereotipos de 

género, en consonancia con las recomendaciones de la Convención sobre la 
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Eliminación de Todas las Formas de Discriminación contra la Mujer (República 

de Corea); 

128.182 Adoptar medidas que permitan la participación plena, igualitaria, 

significativa y segura de las mujeres en los órganos de decisión, en particular 

mediante la formulación de una definición más firme de la discriminación contra 

la mujer, en consonancia con el artículo 1 de la Convención sobre la Eliminación 

de Todas las Formas de Discriminación contra la Mujer (Reino Unido de Gran 

Bretaña e Irlanda del Norte); 

128.183 Derogar todas las disposiciones legislativas discriminatorias contra las 

mujeres y las niñas y formular una definición exhaustiva de la discriminación 

contra la mujer (Estonia); 

128.184 Derogar todas las disposiciones jurídicas, en particular del Código de 

Familia, que discriminen a las mujeres (Islandia); 

128.185 Poner fin a todas las formas de discriminación y violencia contra la 

mujer, entre otras cosas mediante la derogación de las leyes que tipifican el 

adulterio como delito (Portugal); 

128.186 Completar la aprobación del proyecto de ley de paridad (Gabón); 

128.187 Promover la aprobación del proyecto de ley de paridad para seguir 

aumentando la participación de las mujeres en los órganos de decisión (Estado 

Plurinacional de Bolivia); 

128.188 Reforzar la lucha contra la discriminación de género para que más 

mujeres accedan a cargos sujetos a nombramiento y a elección (Camerún); 

128.189 Intensificar los esfuerzos encaminados a aumentar la representación de 

las mujeres en los órganos de decisión (Nepal); 

128.190 Seguir reforzando las políticas nacionales para garantizar la 

representación efectiva de las mujeres en el espacio político y en la toma de 

decisiones (Uganda); 

128.191 Seguir con las campañas de concienciación para animar a más mujeres 

a participar en la política nacional y aumentar la tasa de mujeres en puestos de 

toma de decisiones (República Unida de Tanzanía); 

128.192 Proseguir las actividades encaminadas a eliminar todas las formas de 

discriminación contra las mujeres, y potenciar su participación en la vida pública 

(Egipto); 

128.193 Seguir aplicando las medidas destinadas a erradicar todas las formas 

de discriminación contra las mujeres y las niñas (Honduras); 

128.194 Promover la igualdad de género, combatir la violencia de género y 

aumentar la participación de las mujeres en la toma de decisiones (Gambia); 

128.195 Seguir reforzando las medidas para potenciar el papel de las mujeres 

en el ámbito político, las actividades comerciales y las oportunidades de empleo 

(Pakistán); 

128.196 Proseguir los esfuerzos para proteger los derechos de las mujeres y 

aumentar su participación en los procesos de toma de decisiones (Sudán); 

128.197 Llevar a cabo campañas de educación sobre los derechos de las mujeres 

y las niñas, así como sobre los medios para hacerlos efectivos y las posibilidades 

de protección y denuncia en caso de que sean vulnerados (Chile); 

128.198 Aumentar la disponibilidad de los programas de formación y desarrollo 

de la capacidad para las mujeres que deseen ocupar cargos públicos o 

incorporarse al mundo empresarial profesional (Viet Nam); 
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128.199 Aumentar la disponibilidad de los programas de formación y desarrollo 

de la capacidad para las mujeres que deseen incorporarse a la vida política u 

ocupar cargos públicos (Maldivas); 

128.200 Aumentar el número de programas de formación profesional y 

desarrollo de la capacidad para mujeres y niñas (Kirguistán); 

128.201 Hacer cumplir y aplicar medidas y legislación para promover y 

proteger los derechos de la mujer y combatir la impunidad de la violencia de 

género (Estados Unidos de América); 

128.202 Seguir aplicando medidas dirigidas a promover la igualdad de género y 

eliminar todas las formas y manifestaciones de violencia (Cuba); 

128.203 Reforzar los derechos de las mujeres rurales (Iraq); 

128.204 Adoptar y aplicar medidas integrales para combatir los estereotipos de 

género (Islandia); 

128.205 Redoblar los esfuerzos para promover la igualdad de género 

(Marruecos); 

128.206 Proseguir los esfuerzos encaminados a promover las cuestiones de 

género y eliminar todas las formas de discriminación de género (Mozambique); 

128.207 Seguir intentando prevenir y eliminar la violencia contra la mujer en 

todas sus formas, así como los estereotipos de género patriarcales y las formas 

interseccionales de discriminación contra las mujeres, en particular las mujeres 

indígenas y rurales (Estado Plurinacional de Bolivia); 

128.208 Intensificar las iniciativas para erradicar prácticas como la mutilación 

genital femenina, los castigos corporales, el matrimonio precoz y forzoso y la 

violencia sexual y doméstica (Paraguay); 

128.209 Erradicar la mutilación genital femenina y eliminar el matrimonio 

infantil y los embarazos forzados en la adolescencia (Islandia); 

128.210 Acelerar los esfuerzos para prevenir y eliminar la mutilación genital 

femenina (Timor-Leste); 

128.211 Proseguir la labor encaminada a combatir la discriminación y la 

violencia contra las mujeres y las niñas (Ghana); 

128.212 Seguir reforzando las medidas para eliminar la violencia de género 

(Lesotho); 

128.213 Considerar la posibilidad de aplicar nuevas medidas concretas para 

combatir de violencia contra las mujeres y las niñas en todas sus formas, en 

particular la violencia doméstica, proporcionar mecanismos de apoyo orientados 

a las víctimas y garantizar la rendición de cuentas de los autores (Lituania); 

128.214 Introducir cambios legislativos sobre la protección de las víctimas de la 

violencia de género (Sierra Leona); 

128.215 Adoptar medidas eficaces para la aplicación efectiva de la Ley 

Mouebara, en particular la capacitación y concienciación de jueces, fiscales y 

agentes del orden, y garantizar el acceso de las mujeres a la información sobre 

sus derechos y los procedimientos legales (Paraguay); 

128.216 Establecer medidas efectivas para garantizar la protección integral de 

los niños a nivel nacional (Ecuador); 

128.217 Establecer un mecanismo nacional para seguir protegiendo a los niños 

con albinismo y eliminar todas las formas de discriminación contra ellos (Sierra 

Leona); 

128.218 Considerar la posibilidad de establecer un marco de coordinación para 

la protección de la infancia con la participación de la sociedad civil (Lituania); 
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128.219 Seguir reforzando los mecanismos para salvaguardar los derechos de 

los grupos vulnerables, especialmente los derechos del niño (Pakistán); 

128.220 Introducir legislación y políticas para proteger a los niños con albinismo 

(Zambia); 

128.221 Adoptar nuevas medidas para garantizar la protección inclusiva y 

eficaz de los niños en situación de calle (Angola); 

128.222 Desarrollar y financiar un programa de atención, reinserción, 

educación y formación profesional para los niños en situación de calle, en el que 

participen las familias y las organizaciones de protección de la infancia 

(Panamá); 

128.223 Garantizar y reforzar la igualdad de acceso a los servicios sociales 

básicos, en particular la educación y la sanidad, especialmente en las zonas 

rurales (Camerún); 

128.224 Mejorar la protección de los derechos del niño y el acceso a una 

educación de calidad, en particular en las zonas rurales, abordando cuestiones 

como el trabajo infantil y el matrimonio precoz (Gambia); 

128.225 Intensificar los esfuerzos para garantizar la inscripción de los 

nacimientos y la expedición de certificados de nacimiento de forma oportuna en 

todo su territorio (Sudáfrica); 

128.226 Reforzar las instituciones encargadas de hacer cumplir la ley para 

proteger a las niñas de los matrimonios precoces, mediante investigaciones 

detalladas para enjuiciar a todos los autores de maltrato infantil (Uganda); 

128.227 Adoptar medidas concretas para crear conciencia acerca de los 

derechos del niño y hacer frente a la violencia contra los niños, en particular 

sobre la prohibición de los castigos corporales en todos los entornos (Estonia); 

128.228 Llevar a cabo actividades de capacitación para jueces, fiscales y agentes 

de policía sobre los derechos del niño, y asignar recursos adicionales a los 

tribunales de menores (Sudáfrica); 

128.229 Mejorar la protección de las personas con discapacidad mediante la 

aplicación de planes de acción nacionales (Bulgaria); 

128.230 Seguir formulando y aplicando políticas y leyes integrales que aborden 

específicamente los derechos y las necesidades de las personas con discapacidad 

(Indonesia); 

128.231 Estudiar la posibilidad de consignar más recursos para proteger los 

derechos de las personas con discapacidad (Pakistán); 

128.232 Seguir velando por que las políticas educativas sigan siendo inclusivas 

para las personas con discapacidad (Singapur); 

128.233 Promover la integración de los Pueblos Indígenas mediante el acceso a 

la educación, los servicios de salud y las actividades generadoras de ingresos 

(Burundi); 

128.234 Redoblar los esfuerzos para que los programas de reducción de la 

pobreza incluyan medidas para adaptar culturalmente sus actividades y 

servicios a las poblaciones indígenas (Costa Rica); 

128.235 Aplicar la Ley núm. 5-2011 y el Marco de Planificación para la 

Promoción y Protección de los Derechos de los Pueblos Indígenas y restablecer 

las escuelas inclusivas para la integración socioeducativa de los niños indígenas 

(Eslovenia); 

128.236 Seguir intensificando las medidas para velar por el pleno disfrute de los 

derechos de las minorías étnicas y lingüísticas (Camerún); 



A/HRC/56/16 

24 GE.24-04067 

128.237 Aprobar disposiciones que prohíban la discriminación por motivos de 

orientación sexual e identidad de género (México); 

128.238 Derogar los artículos 330 y 331 del Código Penal, ya que propician la 

discriminación contra las personas de orientación sexual, identidad y expresión 

de género o características sexuales diversas (Islandia); 

128.239 Incluir en el Código Penal los delitos de odio motivados por la 

orientación sexual y la identidad de género y combatir eficazmente cualquier 

forma de discriminación contra las personas lesbianas, gais, bisexuales, 

transgénero e intersexuales (España); 

128.240 Aumentar las medidas destinadas a tipificar los delitos y actos de odio 

en el Código Penal, con especial énfasis en la discriminación por motivos de 

orientación sexual e identidad de género, y aprobar políticas que faciliten el 

acceso a la educación, la atención de la salud, la vivienda y el empleo, entre otros, 

a las personas lesbianas, gais, bisexuales, transgénero e intersexuales (Uruguay); 

128.241 Adoptar medidas para combatir la discriminación, los discursos de 

odio, la estigmatización social y la violencia basadas en la orientación sexual y la 

identidad de género (Argentina); 

128.242 Formular políticas concretas para combatir los actos de discriminación 

contra las personas por su orientación sexual o identidad de género (Portugal); 

128.243 Aprobar una ley específica sobre los solicitantes de asilo (Uruguay); 

128.244 Intensificar los esfuerzos para garantizar la inscripción de los 

nacimientos y la expedición de certificados de nacimiento de forma gratuita y 

oportuna en todo el territorio para reducir el riesgo de apatridia, prestando 

especial atención a los Pueblos Indígenas (Panamá). 

129. Todas las conclusiones y/o recomendaciones que figuran en el presente informe 

reflejan la posición del Estado o de los Estados que las presentaron y/o del Estado 

examinado. No debe interpretarse que han recibido el respaldo del Grupo de Trabajo 

en su conjunto. 
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Anexo 

  Composición de la delegación 

The delegation of the Congo was headed by H.E. Mr. Aimé Ange WILFRID 

BININGA, Garde des sceaux, Ministre de la Justice, des Droits Humains et de la Promotion 

des Peuples Autochtones and composed of the following members: 

• Madame Inès Nefer Bertille INGANI, Ministre de la Promotion de la Femme, de 

l’Intégration de la femme au Développement et de l’Economie Informelle ; 

• Monsieur André POH, Secrétaire Général du Ministère des Affaires Etrangères, de la 

Francophonie et des Congolais de l’Etranger ; 

• Monsieur Aimé Clovis GUILLOND, Ambassadeur, Représentant Permanent de la 

République du Congo en Suisse ; 

• Monsieur Justice Jerolin Bibich LALISSINI BIKINDOU, Parlementaire, Deuxième 

Vice-Président de la Commission Affaires Juridiques et Administratives, de la 

Décentralisation et du Contrôle de l’exécution des lois ; 

• Monsieur Constant TATY, Parlementaire, Secrétaire à la Commission Affaires 

Juridiques et Administratives ; 

• Madame Melaine Aurestie NSATOUNKAZI MPOMBO, Secrétaire Générale 

adjointe, cheffe de Département des Affaires Multilatérales et de la Francophonie au 

Ministère des Affaires Etrangères, de la Francophonie et des Congolais de l’Etranger ; 

• Monsieur Cyr Maixent TIBA, Directeur Général des Droits humains et des Libertés 

Fondamentales au Ministère de la Justice, des Droits humains et de la Promotion des 

Peuples Autochtones ; 

• Monsieur Christian Roch MABIALA, Directeur Général des Affaires Sociales au 

Ministère des Affaires Sociales, de la Solidarité et de l’Action Humanitaire ; 

• Monsieur Céphas Germain EWANGUI, Secrétaire Permanent du Conseil Consultatif 

de la Société Civile et des Organisations Non Gouvernementales ; 

• Monsieur Prince Michrist KABA-MBOKO, Secrétaire Exécutif du Conseil 

Consultatif de la Jeunesse ; 

• Monsieur Jules-César BOTOKOU EBOKO, Ministre Conseiller à l’Ambassade et 

Mission Permanente de la République du Congo en Suisse ; 

• Monsieur Gérard ONDONGO, Conseiller à l’Ambassade et Mission Permanente de 

la République du Congo en Suisse ; 

• Monsieur IKAMA Nique Anderson, Conseiller à l’Ambassade et Mission Permanente 

de la République du Congo en Suisse ; 

• Monsieur Guillaume Désiré BONKOUTOU, Conseiller à l’Ordre Public au Ministère 

de l’Intérieur ; 

• Monsieur Rudel Belyan BELA BASSOUAKA, Conseiller au Suivi-évaluation des 

projets et programmes au Ministère de la Justice, des Droits humains et de la 

Promotion des Peuples Autochtones ; 

• Monsieur Elvisse Patrick TSIBA EGOMBO, Conseiller Administratif et Juridique au 

Ministère de la Promotion de la femme, de l’Intégration de la femme au 

Développement et de l’Economie Informelle ; 

• Monsieur Jean Michel OBAKANDAKA, Attaché à la promotion des peuples 

autochtones Ministre de la justice, des droits humains et de la promotion des peuples 

autochtones, chef de délégation ; 
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• Monsieur Jérôme OKAMA EKIRANGAZO, Attaché aux relations publiques au 

Ministère de la justice, des droits humains et de la promotion des peuples autochtones, 

chef de délégation ; 

• Monsieur Jean Pierre MAMOSSO, Attaché aux affaires sociales au Ministère des 

affaires sociales, de la solidarité et de l’action humanitaire ; 

• Monsieur Blaise Junior OWOSSI LEKAKA, Attaché aux relations extérieures au 

Ministère de la promotion de la femme, de l’intégration de la femme au 

développement et de l’économie informelle ; 

• Monsieur Mavie Laurel INGANI, Chef de service de la protection au Ministère de la 

promotion de la femme, de l’intégration de la femme au développement et de 

l’économie informelle ; 

• Madame BIKOUMOU Ndebani Estelle Laudesia, Directrice de la Communication au 

Ministère de la promotion de la femme, de l’intégration de la femme au 

développement et de l’économie informelle ; 

• Monsieur BATAYIO Ntondele Moise, Attaché de presse au Ministère de la promotion 

de la femme, de l’intégration de la femme au développement et de l’économie 

informelle. 
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